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Archimede

ARCHIMEDE 
is a modern managerial/executive collection featuring attractive linear styling.
es una colección semidireccional/direccional moderna, caracterizada por un diseño lineal y cautivador.
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Desks Escritorios
Desks come with 1/8" thick electrowelded metal profile legs with a rectangular external section measuring 3 1/8x3/4". The leg is provided with Ø2 3/4x3/8" spacers in cast 
metal with a bright chrome finish, used to secure the legs to the desk top. The Ø2 3/8" feet, with a chrome finish, are equipped with millimetric adjustment. For greater support, 
an additional single central leg in grey is also installed.
El escritorio está caracterizado por patas realizadas en perfil de metal electrosoldado de 1/8" de espesor y de 3 1/8x3/4" de sección rectangular exterior. La pata está provista 
de elementos distanciadores de zamak fundido a presión de Ø2 3/4x3/8", en acabado cromado brillante, que permiten la fijación de la pata en el tablero. Los pies de Ø2 3/8", 
con acabado cromado, están equipadas con un sistema de regulación milimétrica.

Ø2 3/8" chrome finish feet have millimetric regulation to level the desk. The legs are available in our epoxy finishes or in polished brushed stainless steel, shapes are available: 
ring (A), “L” shaped (B) and “T” shaped (D). The “L” shaped version for operational desks can be provided with a shelf to house a CPU (C). The “T” shaped leg is used on desks, 
meeting tables and half moon extensions.
Los pies de apoyo de Ø2 3/8" en acabado cromado permiten una regulación milimétrica del nivel del escritorio. Las patas están disponibles en nuestros acabados epoxi o en 
acero inoxidable pulido y disponibles en las formas siguientes: en anillo (A), perfilada en “L” (B) y perfilada en “T”. La pata para estantes de computadores, en la versión perfilada 
en “L”, puede equiparse con un estante que permite el apoyo de la CPU (C). En cambio, en las mesas, mesas de reunión y penínsulas se aplica la pata perfilada en “T” (D).

The legs are available in various epoxy colors or polished brushed stainless steel. The worktops, made of 1 5/8" thick wood agglomerate, density 475 kg/mc, class 2 fire rating, 
and come in the following finishes:
- melamine faced edged with 1/8" ABS;
- 1/16" precomposed wood veneer edged with wood and finished with water-based varnish.
Las patas están disponibles en distintos colores epoxi o en acero inoxidable cepillado brillante. Los tableros de trabajo, realizados en madera aglomerad de 1 5/8" de espesor, 
de 30 Lbs/CbFt de densidad y clase 2 de reacción al fuego, están disponibles en los acabados siguientes:
- madera revestida de melamina, con borde en ABS de 1/8";
- madera chapada precompuesta y borde de madera de 1/16", pintado al agua.

A B C D

1 5/8”

1 5/8”

In the price list: icon for tops without aluminium profile
En la lista de precios: imagén de identificación para los sobres sin perfil

Technical features
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Work tops can be enhanced by extruded aluminium edging (epoxy or brill finish), in the following finishes:
- melamine faced (A);
- precomposed wood veneer (A);
- melamine faced and covered in 1/8" thick leather (B);
- 1/4" thick porcelain stoneware (backed with a 1 1/4" thick melamine-faced panel) (C);
- 1/4" thick extra clear toughened glass, embossed with water-based paint on the lower part and if required with anti fingerprint treatment on the upper part (backed with a 1 
1/4" thick melamine-faced panel) (C).
Los tableros de trabajo pueden decorarse con un borde de aluminio extruido en acabado brillante y están disponibles en los acabados siguientes:
- madera revestida de melamina (A);
- madera chapada precompuesta (A);
- madera revestida de melamina, tapizada de cuero 1/8" (B);
- gres porcelánico, de 1/4" de espesor (soportado por un panel de madera revestida de melamina, de 1 1/4" de espesor) (C);
- cristal extraclaro templado, de 1/4" de espesor gofrado al agua en la parte inferior y posible tratamiento antihuella en la parte superior (soportado por un panel de madera  
revestida de melamina, de 1 1/4" de espesor) (C).

Technical features
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Return desk Estantes para computadores
The Archimede collection includes independent or hook-on return desks. The latter is fixed by a common metal plate measuring 16 1/2x7 1/8x1/8". 
La colección Archimede es valorizada por estantes para computadores independientes o enganchados. Estos últimos se fijan mediante una placa metálica compartida de 
16 1/2x7 1/8x1/8". 

03
Modesty panel Modesty (panel inferior frontal)
An 3/4" thick modesty panel, available in several finishes, can be fitted under the worktop. 
- melamine faced;
- precomposed wood veneered;
- melamine faced and covered in 1/8" leather.
Debajo del tablero puede fijarse un panel frontal de 3/4" de espesor, también el mismo disponible en distintos acabados:
- madera revestida de melamina;
- madera chapada precompuesta;
- madera revestida de melamina, tapizada de cuero de 1/8".

04
Structural service cabinets Contenedores de servicio estructurales
The desk can be supported by structural service containers with sliding doors available in depths of 23 5/8" and 35 3/8". One door is always supplied with a removable cylinder 
lock equipped with two keys (fixed + folding grey). On request, they can be equipped with a soft-closing system. The second door has a TMN2 handle installed.
El escritorio puede estar sostenido por muebles de servicio con puertas correderas, disponibles en profundidades de 23 5/8" y 35 3/8". Una de las puertas siempre se 
suministra con cerradura de cilindro extraíble equipada con dos llaves (fija + plegable gris). Bajo pedido, pueden equiparse con un sistema de cierre suave. La segunda puerta 
tiene instalado el tirador TMN2.
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A B C D

The internal chest of drawers is available with 3 drawers or one drawer and a filing cabinet. The chests of drawers are NOT equipped with locks but have TMN2 handles installed. 
The interior of the drawers is made of melamine-faced chipboard with a fabric effect.
La cajonera interna, puede tener 3 cajones o un cajón y un archivador. Las cajoneras NO están equipadas con cerradura, pero tienen instalado el tirador  TMN2. El interior de 
los cajones está fabricado en aglomerado de madera con efecto tejido.

A B

Technical features
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Structural units Cajoneras estructurales 
Desks are also available with a melamine-faced structural drawer pack with four shallow drawers, (A), two shallow drawers and a filing drawer (B) or two filing drawers (C), always 
supplied with a removable cylinder lock equipped with two keys (fixed + grey folding) and with the TMN1 handle installed.
El escritorio está disponible incluso en las versiones con cajonera estructural de madera revestida de melamina con cuatro cajones (A), dos cajones y un clasificador (B) o dos 
clasificadores (C). Siempre se suministran con cerradura de cilindro extraíble equipada con dos llaves (fija + plegable gris) y con el tirador TMN1 instalado .

Internally, the P 600 mm service units can be organised in four configurations: 
- With drawer unit, without CPU holder (A);
- Without drawer unit, without CPU holder (B);
- With drawer unit, with CPU holder (C);
- Without drawer unit, with CPU holder (D).
Internamente, el mueble de servicio  P 600 mm se puede configurar en 4 maneras:
- Con buc de cajones, sin soporte de CPU (A);
- Sin buc de cajones, sin soporte de CPU (B);
- Con buc de cajones, con soporte de CPU (C);
- Sin buc de cajones, con soporte de CPU (D).

A B C

Service units are available in two depths: 23 5/8" and 35 3/8" (A). This latest version can also be organised internally into four configurations with the addition of open 
compartments at the rear (B), including shelves that can be made of melamine or glass.
Los muebles de servicio están disponibles en dos profundidades: 23 5/8" y 35 3/8" (A). Esta última versión también se puede configura internamente en cuatro maneras con 
la adición de compartimentos abiertos en la parte trasera (B), que incluyen estantes que pueden ser de melamina o de vidrio.

The structure and drawer pack are available with a melamine or precomposed wood veneered finish. Sliding doors can also be in acrylic, with a brushed aluminium frame. The 
cabinet stands on H. 4 3/4" ring legs in a range of epoxy powder colours, or in brushed polished stainless steel. For added support, a single grey central leg is also installed. 
The Ø2 3/8" feet in chrome finish are equipped with millimetric adjustment. All cabinets can have a magic top that provides access to the rear internal compartment for wire 
management.
El armazón y la cajonera están disponibles en acabado melamínico o de madera chapada precompuesta. Las puertas corredizas del contenedor pueden ser incluso de 
metacrilato impresión UV efecto gres, con marco de aluminio cepillado. El contenedor está apoyado sobre patas en forma de anillo de 4 3/4" de alto, disponibles en distintos 
colores epoxi o en Acero INOXIDABLE pulido. Para mayor soporte, también se instala una pata central única de color gris. Las patas de Ø2 3/8" con acabado cromado están 
equipadas con un sistema de ajuste milimétrico. El contenedor puede equiparse con un magic top con acceso al compartimiento interior posterior para la subida de los cables.



7

Archimede

Drawers on both structural drawer packs and service cabinets slide on roller runners with a maximum capacity of 44 lb per pair (A) or on ball bearing slides with a capacity of 
66 lb per pair for drawers and 88 lb per pair for filing units (B). If required, the roller guides can be equipped with a slow-close mechanism. The soft-close system is standard 
on the bearing guides.
El deslizamiento de los cajones, tanto para la cajonera estructural como para la cajonera del contenedor de servicio, se realiza sobre guías de rodillos de 44 lb/par de capacidad 
máxima (A) o sobre guías de cojinetes de 66 lb/par de capacidad para el cajón y de 88 lb/par para el clasificador (B) con un sistema de cierre suave. Si se solicita, las guías 
con ruedas pueden equiparse con un ralentizador.

TPGD - TGD1
Standard runners
Guías estándar de ruedas

TPGD - TGDR
Soft closing for standard runner drawer (optional)
Autofreno para cajón con guías de ruedas (opcional)

TPGD - TGD3
Ball bearing slides (optional)
Guías deslizante de rodamientos (opcional)

A B

As an option, standard runners can be provided with a soft-closing mechanism. Soft closing is provided as default on ball bearing slides. Drawer interiors are in wood effect 
melamine-faced particle board. Drawer packs come with millimetric adjustable feet, lock and anti-tipping system. Filing units have full extension and are designed to take the 
following folder types:
- front-to-back: 12 1/4 - 13 - 14 5/8 – 15 3/8";
- side-to-side: 12 1/4 – 13".
Bajo pedido las guías sobre rodillos pueden estar provistas de un ralentizador. En cambio por defecto es el sistema de cierre soft-closing que se encuentra en las guías de 
cojinetes. El interior de los cajones está realizado en madera aglomerada revestida efecto tejido. Las cajoneras están provistas de pies de apoyo de regulación milimétrica y 
cerradura con sistema antivuelco. El clasificador es de extracción total y puede contener los  formatos de carpetas siguientes:
- front-to-back: 12 1/4 - 13 - 14 5/8 - 15 3/8";
- side-to-side: 12 1/4 - 13".

44lb 66lb

44lb 88lb

Technical features
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The handles illustrated below can be applied to the drawer fronts:
En el frente de cada cajón se aplica uno de los tiradores siguientes:

Plastic Aluminium AluminiumMetal
1x3/8" - Plastic 7/8x7/8" - Aluminium 3/4x3/8" - Aluminium

HANDLE TMN1
TIRADOR

5 7/8”

HANDLE TMN3
TIRADOR

6 1/8”

HANDLE TMN5
TIRADOR

5 1/2”

HANDLE TMN2
TIRADOR

2”

Metal
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07
Coffee tables Mesitas
Archimede also includes H.15 3/4" coffee tables with a pair of ring legs and featuring the same finishes applied to desk tops.
Archimede dispone de mesitas con un par de patas en forma de anillo de 15 3/4" de alto y tiene los mismos acabados aplicables en los tableros de escritorio.

08
Bookcase Librería
The bookcase has 1/4x1 3/8" thick shelves in melamine-faced or embossed particle board. The “L” shaped metal structure comes in several epoxy powder colours or brushed 
polished stainless steel. A TV stand can be created by removing the two central shelves.
La librería está provista de cinco baldas de 1 3/8" de espesor en madera revestida de melamina o en acabado gofrado. La estructura de metal con perfil en “L” está disponible 
en distintos colores epoxi o en acero INOXIDABLE cepillado brillante. Es posible obtener un compartimiento porta TV quitando dos baldas centrales.

09
Electrification
Desk and meeting table tops can be provided with PVC wire management of different sizes and aluminium modular top access plates. On demand these elements can be 
placed to meet requirements. Desks and meeting tables can be supplied with a metal section wire management tray (A) or one in steel rod (B), secured to the top.

Vertical electrification can be provided with a translucent polycarbonate spine wire management system secured to tops (A), cable tidy sleeving (B), magnetic vertical cable duct 
(C) or magnetic double cable riser to be applied to the ring and T-shape legs (for both D 23 5/8" and D 35 3/8") (D).
En cambio la electrificación vertical puede realizarse con vértebras de policarbonato translúcido fijadas en los tableros (A) o con cubiertes flexibles (B), cárter pasacable metálico 
magnético (C) o doble cárter magnético pasacable para aplicar a las patas anillo y a T (tanto para prof. 23 5/8" como para prof. 35 3/8") (D).

A B

A B C D

Technical features
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06
Meeting tables Mesas de reunión
Meeting tables are square, round, rectangular, barrel or oval shaped and have the same features (finishes, legs) as desks. 
Las mesas de reunión tienen una forma redonda, cuadrada, rectangular, perfilada o ovalada y están realizadas con las mismas características, como acabados y patas, que 
los escritorios.


